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TENTE 3 PERSONNES

IGD/STRUCTURE GÉODÉSIQUE

SYSTÈME DE SÉCURITÉ MULTI-CHAMBRES

SYSTÈME DE POMPE UNIQUE

POIDS 5.4 KG



HEIMPLANET INCARNE LE VOYAGE, 
DES IDÉES NOUVELLES ET L’ENVIE 
D’ACCOMPLIR DES CHOSES DE 
FAÇON CRÉATIVE.
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THE CAVE XL DESCRIPTION P.NR. 3

Le dépôt de matériel peut 
être utilisé pour entreposer 
du matériel sous le toit de 
la tente intérieure, ou pour y 
placer une lampe et créer une 
lumière douce et diffuse à 
l’intérieur.

Flexibilité: Cette tente est 
conçue de manière à pouvoir 
monter l’armature, le double 
toit et la tente intérieure d’un 
seul coup (par gonflage). 
Il est aussi possible d’utiliser 
séparément le double toit et la 
tente intérieure.

L’armature gonflable en  
diamant («IDG») est une  
carcasse gonflable auto-
portante inspirée par la 
structure moléculaire du 
diamant. Le principe de son 
design s’inspire du dôme 
géodésique. Ce qui le rend 
si spécial, c’est sa grande 
stabilité ainsi que ses pro-
portions excellentes entre 
surface et volume.

Son système de sécurité multi-
chambres breveté permet 
de gonfler en une seule fois 
toute l’armature gonflable en 
diamant («IDG»). Il est possible 
de diviser l’armature gonflée en 
5x chambres séparées grâce 
aux connecteurs de pompe 
unique, ce qui en assure la 
stabilité, même dans le cas 
où certains tronçons seraient 
endommagés.

L’IGD présente des valves 2-en-1 
situées sur chaque tronçon 
d’entretoise, chaque valve 
possédant deux ouvertures: 
une valve unidirectionnelle pour 
un gonflage simple et efficace 
de l’armature et une grande 
ouverture pour un dégonflage 
facile. De cette manière, monter 
et démonter la tente ne vous 
coûte quasiment aucun effort.

Options de tension : The Cave 
XL présente dans sa conception 
des points de fixation intégrés 
pour les cordes de tension 
qui permettent de sécuriser 
pleinement les coins (4x) 
tout en maintenant à bonne 
distance le double toit de la 
tente intérieure. Ceci permet 
à The Cave XL de rester droite 
et sèche... même en cas de 
tempête ou de pluie battante.

Le double toit de la The Cave 
XL est compatible avec deux 
types de tente intérieure: 
La version 3 saisons dont une 
partie du tissu supérieur est 
en treillis fin, ce qui facilite 
la circulation de l’air dans la 
cabine. La version 4 saisons 
qui optimise la rétention de 
chaleur. 

Les perches gonflables 
confèrent la solidité de cette 
structure double couche. 
Une bulle hermétique 
en TPU (polyuréthane 
thermoplastique) fournit une 
pression d’air constante sur le 
long terme. La gaine externe 
est faite en tissu polyester 
extra résistant, ce qui lui 
confère une excellente rigidité 
et durabilité.

01 02 03

0605 07

04

Aération supérieure:  
Les aérations refermables 
assurent une circulation 
parfaite de l’air vers le 
haut, même dans les pires 
conditions.
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MONTAGE

PRÉPARATION OUVERTURE ( x1)
Le gonflage se fait 
rapidement: la tente se 
monte toute seule.

GONFLAGEFERMETURE ( x5)

FERMETURE ( x1) SÉCURISATION ( x5) AJUSTEMENTSARDINES

Les attaches situées dans 
la gaine en néoprène sont 
faciles à utiliser. On les sent 
à la main tout le long des 
revêtements protecteurs 
en néoprène et on peut 
facilement les actionner. 

ATTACHES DE  
SÉCURITÉ

Branchez la pompe à l’un 
des adaptateurs.

Fermez toutes les valves.

Dans un premier temps, 
ancrez légèrement les 
sardines au sol. En cas de 
vent violent, vous pouvez 
recourir plus tôt à cette 
étape. Aucune autre tente 
ne se monte plus facilement 
que celle-ci par grand vent!

Pour finir, ajustez les cordes 
de tensions de manière à les 
fixer solidement.

Cette tente est constituée de trois composants 

pré-assemblés: l’armature, le double toit et 

la tente intérieure. Elle se déballe et se gonfle 

facilement: le montage se fait en un rien de 

temps!

ouvert fermé

*

*

Déballez la tente et ses 
accessoires. Posez-la à plat 
sur le sol.

Débranchez la pompe et 
assurez-vous que toutes 
les valves sont bien 
fermées.

Utilisez les attaches 
pression pour séparer les 
perches gonflables.
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DÉMONTAGE

DÉTACHEMENT ( x5)
Ouvrez toutes les valves. Repliez la tente sur 

elle-même (comprenant 
l’armature, le double toit 
& la tente intérieure tous 
ensemble). À chaque fois 
que vous la pliez, faites 
sortir le surplus d’air.

PLIAGE

Enroulez la tente 
correctement pliée et 
faites sortir l’excédent 
d’air enfermé. Insérez la 
tente roulée dans le sac et 
comprimez celui-ci avec les 
sangles.

ENROULEMENT & 
EMBALLAGE

OUVERTURE ( x5)
Détachez les attaches.

Si vous avez plié votre tente correctement, elle entrera parfaitement dans le sac. Pour dégonfler au 
maximum l’armature, enroulez la tente et déroulez-la plusieurs fois en son bout afin d’expulser un 
peu plus d’air à chaque enroulement. De cette manière, vous minimiserez la taille de votre sac de 
tente.

ASTUCE!

Pour le démontage, vous pouvez emballer 

les trois composants assemblés entre eux, 

à savoir l’armature, le double toit et la tente 

intérieure, et les ranger ensemble. De ce fait, 

la tente est très facile à réinstaller. N’oubliez 

pas de sortir toutes vos affaires de la tente et 

assurez-vous qu’elle soit bien sèche. Faites-la 

sécher à l’air libre chez vous si nécessaire pour 

éviter la moisissure.

*

*
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L’«IDG» est constituée de matériaux 

spécialement résistants. Si néanmoins il 

arrivait que la gaine extérieure ou la bulle 

intérieure soit endommagée, vous pouvez la 

remplacer ou lui mettre une rustine comme 

pour une chambre à air de vélo. Si la bulle 

est perforée, il est facile de la retirer par 

l’ouverture de réparation située au bout de 

chaque entretoise.

RÉPARATION

Si la gaine extérieure d’une 
entretoise est endommagée, 
veillez à la remplacer 
immédiatement. Sinon vous 
risquez d’endommager la 
bulle à l’intérieur. Dans un 
tel cas, défaites la fermeture 
velcro dans les coins et au 
bout de manière à retirer et 
remplacer toute l’entretoise.

À NOTER

Extrayez 
précautionneusement la 
bulle de la gaine extérieure; 
la corde sera guidée 
automatiquement dans la 
gaine extérieure. Utilisez la 
corde pour réinsérer la bulle 
une fois réparée.

04  TIRER SUR 
LA BULLE POUR 
L’EXTRAIRE

Vous trouverez une 
ouverture de réparation au 
bout de chaque entretoise. 
Ouvrez le velcro pour 
accéder à la bulle en TPU.

01  LOCALISER 
L’OUVERTURE DE 
RÉPARATION

Enlevez les tubes en 
caoutchouc et les 
anneaux en plastique des 
connecteurs de la pompe 
unique, dévissez la valve et 
extrayez-les par pression.

02  CONNECTEURS  
& VALVES

Attachez une corde (ou 
utilisez une des cordes de 
tension) au connecteur de 
la pompe unique, le plus loin 
possible de l’ouverture de 
réparation.

03   ATTACHER  
UNE CORDE AU 
CONNECTEUR

Une fois la bulle insérée, 
assurez-vous qu’elle 
remplisse bien tout l’espace 
à l’intérieur de l’entretoise. 
Puis gonflez doucement 
la bulle d’air, en vous 
assurant qu’elle soit bien 
positionnée. Si la bulle n’est 
pas bien positionnée (par 
ex. si la bulle est tordue 
ou qu’elle n’occupe pas 
correctement tout l’espace 
de l’entretoise), corrigez sa 
position ou retirez-la pour la 
réinsérer correctement.

08  GONFLER 
DOUCEMENT LA 
BULLE

Vous pouvez maintenant 
réparer le trou à l’aide 
des patchs auto-adhésifs 
fournis dans le kit de 
réparation. Découpez dans 
le matériel de réparation 
un patch en arrondissant 
les coins et en veillant à 
ce qu’il mesure environ 
2 cm de plus que la zone 
endommagée, sur tous les 
côtés. En cas de besoin, 
remplacez la bulle par une 
nouvelle.

05  RÉPARATION/
ÉCHANGE

Faites très attention à 
ne pas tordre la bulle 
en la réinsérant. Si elle 
est tordue, la bulle peut 
être endommagée lors 
du gonflage. Une fois 
réinsérée, pliez le bout de la 
bulle et la fermeture du côté 
du bout de l’entretoise.

06   RÉINSÉRER  
LA BULLE

Assurez-vous de bien fixer 
le velcro à l’intérieur de 
l’ouverture de l’entretoise.

07  REFERMER  
LE VELCRO

*

*



THE CAVE XL DESCRIPTION P.NR. 7

Donnez un petit coup de nettoyage à votre 

tente, après chaque usage, pour éviter les 

moisissures et les taches. 

Pour enlever les taches et salissures, le mieux 

est d’utiliser un chiffon doux et de l’eau tiède 

et savonneuse. Ne passez pas votre tente 

à la machine à laver et ne l’amenez pas au 

pressing. 

Si une des fermetures se ferme ou s’ouvre 

difficilement, mettez-y un peu de cire.

SOYEZ ATTENTIONNÉ 
ENVERS VOTRE  
TENTE, ELLE VOUS  
LE RENDRA.

Les tentes HEIMPLANET sont faites à partir 

de matériaux extrêmement durables. Si vous 

veillez à l’entretenir un petit peu, vous pourrez 

compter sur votre tente pour de nombreuses 

années à venir.

ENTRETIEN



MERCI DE VOTRE SOUTIEN. NOUS 
ESPÉRONS QUE VOUS APPRÉCIEZ 
AUTANT NOS PRODUITS QUE NOUS 
APPRÉCIONS LES CONCEVOIR. 
—
JOIN THE MOMENT AND 
MAKE YOURSELF AT HOME
WHEREVER YOU GO.

HEIMPLANET ENTWICKLUNGS GMBH

SHANGHAIALLEE 21

20457 HAMBURG / GERMANY

-

WWW.HEIMPLANET.COM

-

WWW.FACEBOOK.COM/HEIMPLANET

WWW.X.COM/HEIMPLANET

WWW.INSTAGRAM.COM/HEIMPLANET


